Nicolas MARIE
QUALIFIED FREELANCE TRANSLATOR, Member of the SFT since 2005
ENGLISH / SPANISH ( FRENCH

(PORTUGUESE / SWEDISH ( FRENCH*)

10 YEARS OF EXPERIENCE – QUALITY WORK – SERIOUS, FLEXIBLE AND KEEP TO DEADLINES

2, allée du Bois Chenet

F-91830 Le Coudray-Montceaux, FRANCE

Tel./Fax : +33 (0)1 69 90 50 02

Mob. : +33 (0)6 16 45 21 18

E-mail : nicolas.marie@nmatrad.com
Web: www.nmatrad.com
	WORK EXPERIENCE


· Full time freelance translator since 2000.
Specialised areas:
Business & Corporate communications
General business & financial documents

Human resources and training
Management

Marketing

Procedures and policies
Newsletters

Graphic charters

Contracts, articles of association
Economy and accounting

Technical

Automobile

Machine vision and automation
Railways

Engineering (electrical, mechanical)

Machine tools and agricultural machines

Paper industry and reprography, printing
Technical and users’ manuals

Reports

Maintenance guidelines
Quality assurance, controlling

Risk management, compliance
Building industry

Building industry

Architecture

Asbestos removal

Materials

Reports (meetings, audits)
Tenders

Specifications

Environment, Health and Safety

Information & new technologies
Users’ manuals

Software

Help files

Web Pages

Telecommunications

Radar systems

Audio-video systems

Consumer electronics

Editorial content

Travel brochures and audio guide scripts

Press releases

Journalistic texts

Advertising

Lifestyle magazines

Miscellaneous
Defence and geopolitics
Food industry
Conditioning

European affairs

Catering industry

Botanic and gardening

· June 1999 – November 2000

Full time technical translator and interpreter French ( English on an asbestos removal and rehabilitation site near Paris.

( interpreting (site meetings, audits, training courses, commercial negotiations).

( translation (technical documents, specifications, administrative documents, tenders, commercial correspondence).

· October 1998 - June 1999

Various interpreting assignments as part of my training course.

Subject areas: Psychology of transports, globalisation, sustainable development, NGOs, education.
· April 1997 - June 1998

Full time translator and project manager in Atlas Translations, London.
	EDUCATION


· 2004: Trados and MultiTerm training

· 2001-2007: Swedish courses, Swedish Cultural Centre, Paris and Folkuniversitet in Lund, Sweden.

· 1998 – 1999: Post graduate Course in simultaneous and consecutive conference interpreting, (French – Spanish – English).

IPLV, Université Catholique de l'Ouest, Angers, France.

· 1996 – 1997: Post graduate diploma in translation (French – Spanish – English). ( technical and commercial translation, consecutive interpreting, terminology.

Master’s Degree in Spanish (commercial, legal and technical translation / European studies). IPLV, Université Catholique de l'Ouest, Angers, France.
· 1995 – 1996: Degree in Spanish (English 2nd language, Portuguese 3rd language). IPLV, Université Catholique de l'Ouest, Angers, France.
· June 1996

Diploma of the Spanish Chamber of Commerce.

Certificate in Business English.

	IT TOOLS


PC environment Windows XP and Vista: Pack Office (Word, Excel, PowerPoint)

CAT tools: Trados and Multiterm. Experience of Transit and OTIS.

	miscellaneous


Born on 2 July 1974, French nationality. Driving licence.
Hobbies: piano, qi-gong, American and Irish tap dance
* Secondary language combinations only offered for non-specialised documents.

